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Abstrak

Penelitian ini bertujuan untuk mengembangkan model pembelajaran menulis
ilmiah yang terintegrasi dengan translanguaging pedagogis pada kelas virtual di
perguruan tinggi. Latar belakang penelitian ini berangkat dari kompleksitas situasi
pembelajaran bahasa baru akibat perkembangan pesat teknologi informasi dan
komunikasi digital. Sebagai respon terhadap.kompleksitas tersebut, diperkenalkan
pedagogi multiliterasi yang memberi-penekanan pada-kebutuhan pembelajaran
yang terikat pada dua dimensi "multi" yaitu: multilingual-dan multimodal.

Dalam kerangka Pendidikan 4.0, translanguaging pedagogis dipilih sebagai
strategi pembelajaran inovatif untuk merespon kebutuhan mahasiswa di era
multilingual'dan multimodal. Konsep ini memanfaatkan seluruh repertoar linguistik
mahasiswa dalam proses pembelajaran, khususnya dalam keterampilan menulis
ilmiah yang esensial di perguruan tinggi namun m rang populer dan terlatih.
Untuk itu, pendekatan genre digunakan untuk angun tahapan scaffolding
yang mendukung integrasi translanguaging pedagogis dalam desain instruksional
kelas virtual. '

Metode pengembangan yang digunakan adalah Successive Approximation
Model (SAM) karena sifatnya yangeitetatif dan tangkas sehingga memungkinkan
fleksibilitas desain berbasis um £alﬂk dunia nyata. Tahapan penelitian meliputi
analisis kebutuhan, perancan%ain instruksional, pengembangan model hingga
evaluasi ketangkasannya dalam meningkatkan pembelajaran yang bermakna,
memotivasi, dan terukurg

Hasil dari p;nelitiMi adalah terciptanya cetak biru, desain instruksional,
dan model pembel'aj@ran menulis ilmiah terintegrasi franslanguaging pedagogis
pada kelas virtual yang tidak hanya responsif terhadap kompleksitas pembelajaran
masa kini, tetapi juga. mampu meningkatkan keterlibatan belajar dan regulasi
belajar mahasiswa. dalam konteks  multilingual® di Indonesia. Tidak hanya itu,
integrasi translanguaging pedagogis telah menjadi fasilitas untuk melindungi
warisan budaya berupa bahasa Indonesia yang digunakan berdampingan dengan
menguasai bahasa Inggris.

Kata Kkunci: Interaktivitas, Kelas Virtual, Menulis Ilmiah, Riset dan
Pengembangan, Translanguaging Pedagogis.



MODEL OF SCIENTIFIC WRITING LEARNING INTEGRATED WITH
PEDAGOGICAL TRANSLANGUAGING IN A VIRTUAL CLASS AT
UNIVERSITIES

Abstract

This research aims to develop a learning model of scientific writing integrated with
pedagogical translanguaging in virtual classrooms at universities. The background of this
research stems from the complexity of new language learning situations due to the rapid
development of information and digital communication technology. In response to this
complexity, multiliteracy pedagogy was introduced, emphasizing the need for learning
interconnected with two "multi” dimensions: multilingual and multimodal.

Within the framework of Education 4.0, pedagogical translanguaging was chosen as
an innovative learning strategy to address the needs of students in a multilingual and
multimodal era. This concept utilizes the students' entire linguistic ‘repertoire in the
learning process, particularly in scientific writing skills, which are essential in higher
education but still lack popularity and training. Therefore, @ genre approach is used to

build scaffolding stages that support the integration of p, ical translanguaging in the
instructional design of virtual classrooms. 4
The method used in the model development is th cessive Approximation Model

(SAM) because of its iterative and agile natu%, which allows for design flexibility based
on real-world feedback. The research stages ihehide needs analysis, instructional design
development, Alpha model developmet a@'evaluation of its effectiveness in enhancing

meaningful, motivating, and measugable learning.
The results of this resea%ude the development of a blueprint, instructional

design, and a model for integrated\scientific writing learning in a virtual classroom. This
model  addresses _today:s §co empiorary learning and capable of enhancing student
engagement and self-regulation in the multilingual context of Indonesia. Furthermore, the
integration of pedagzgzcal translanguaging serves as a means to protect cultural heritage

by promoting the use of Yie Indonesian language alongside proficiency in English.

Keywords: Interactivity, Pedagogical Translanguaging, ~Research and Development,
Scientific Writing, Virtual Class.
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